AZORBAYCAN RESPUBLIKASINDA MiSOVDAG V@
KOLAMSDDIN NEFT YATAQLARININ DAXIL OLDUGU
BLOKU UZR® OMOKDASLARIN VO FIZIKI SOXSLORIN
VERGIY® COLB EDILM3SI HAQQINDA PROTOKOL

Vergilera dair muisayyan prinsipler 12 sentyabr 2000-ci il
tarixinde Azerbaycan Respublikasi Ddévlet Neft Sirkati
(</ARDNS») ile Podratgi Teraflor arasinda imzalanmig
Azarbaycan Respublikasinin ganunvericilik organi tarefinden
qgebul edilorak tam ganuni qlvvaye malik olan va 22 noyabr
2000-ci il tarixden quvveye minmis  «Azarbaycan
Respublikasinda Migsovdag ve Kslamaddin Neft Yataglarinin
daxil oldugu blokun Barpasi, Kesfiyyati, Islonmasi ve Hasilatin
Pay Bodlgusi haqginda Sazig»in (Sazig) terkibine daxil
edilmisdir.

Sazisin vergi ilo bagli middsaalarinin hayata kecirilmesi Uzra
Podratgi terofler ile lazimi inzibati qaydalarin yaradilmasi ve
razilasdirnimasi  magqgsedile  Azerbaycan Respublikasinin
Vergiler Nazirin muavinin  rahberliyi ile, Azarbaycan
Respublikasinin Vergiler Nazirliyi, Maliyye Nazirliyi, Dovlet
Gomrik Komitasi ve Azearbaycan Respublikasi Ddvlet Neft
sirkatinin nimayandalerindan ibarat Komissiyanin
(“Komissiya”) yaradilmasi haqqinda Azerbaycan Respublikasi
Nazirler Kabinetinin 26 fevral 2003-ci il tarixli 27s sayli
Serancam verilmisdir.

Komissiya ve Podratgi tareflor Omoekdaslarin ve Fiziki sexslerin
Vergiye celb edilmasi haqda 2003-cu il tarixli
Protokol (gelecakda matnde Protokol adlanir) da daxil olmagla
bu qaydalarin yaradilmasi meqgsadile Protokol imzalamaq Uzre
raziliga gelmigler. Muvafiq olaraq, bu Protokol Sazisin ve
Omeakdaglarin ve Fiziki sexslarin vergiye calb edilmasi statusu
muiayyen edilorkan istifade edilmali qaydalar Gzre onlarin

PROTOCOL CONCERNING TAXATION OF EMPLOYEES
AND PHYSICAL PERSONS FOR THE BLOCK INCLUDING
THE MISHOVDAG AND KELAMEDDIN OIL FIELDS IN THE

AZERBAIJAN REPUBLIC

Certain principles concerning Taxes are contained in the
Agreement on the Rehabilitation, Exploration, Development
and Production Sharing for Block Including the Mishovdag and
Kelameddin Qil Fields in the Azerbaijan Republic entered into
on 12 September 2000 by and among the State Oil Company
of the Azerbaijan Republic (“SOCAR”) and Contractor Parties,
which was enacted by the Parliament of the Azerbaijan
Republic giving it the full force of law in Azerbaijan and which
became effective on 22 November 2000 (“the Contract”).

The Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic issued
Decree Number 27s dated 26 February 2003 forming a
Commission (headed by the Deputy of the Ministry of Taxes),
comprised of representatives of the Ministry of Taxes, Ministry
of Finance, State Customs Committee and the State Oil
Company of the Azerbaijan Republic (the “Commission”) to
establish and agree with the Contractor Parties the
administrative procedures necessary to implement the Tax
provisions of the Contract.

The Commission and the Contractor Parties have agreed to
enter into Protocol to establish these procedures, including this
Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical
Persons (the “Protocol”’) dated , 2003
Accordingly this Protocol sets out their mutual understanding of
the PSA and the procedures which are to be utilised in
determining the taxation treatment of Employees and Physical
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garsiligh anlasmalarini mieyyen edir.

Bu Protokol Podrat¢i Teraflarin, onun Ortag sirketlorinin,

Omealiyyat sirksti ve ya Xarici Subpodrat¢ilarinin (bundan sonra

“Isveren” adlandirllacaq) ya Azerbaycan Respublikasinin
votendasi  (“Yerli emakdasglar’), ya da Azerbaycan
Respublikasindan basqga diger bir Olkenin vetendasi olan
(“Xarici smekdasg”) emekdaglarinin vergiye calb edilmasina
aiddir. Bu Protokolda, hemginin Isveranle emakdas kimi daimi

amok miunasibatleri olmayan ve veatandasligi olmayan sexslar
de daxil olmagla, Azarbaycan Respublikasindan basqga diger

6lkenin vatandasi olan (“Xarici Fiziki sexslar’) ve ya Azarbaycan

Respublikasinin vetendasi olan (“Yerli Fiziki sexslar’) soxslaro
munasibetde hesabatlar ve vergi tutulmalari hagqinda tslebler

sorh edilir.

1. Omakdaslarin Vergiya calb olunmasi

1.1. Her bir Yerli amokdas Azerbaycan Respublikasinda
Azarbaycan ganunvericiliyine uygun olaraq fiziki sexslerin
Azarbaycan sexsi gslir vergisini 6dayir. Her bir Yerli
emokdasin isvereni 6zinin her bir mivafiq Yerli
amakdasina Odadiyi gelirlerdan Azarbaycan

ganunvericiliyine uygun olaraq Azerbaycan sexsi galir

vergisini tutmaq ve 6demak lGg¢ln masuliyyat dasiyir.

1.2 Her bir isversnin Vergi Rezidenti olan Xarici emekdaslari

Persons

This Protocol shall deal with the Taxation of Employees of
Contractor Parties, their Affiliates, Operating Company, and
Foreign Sub-contractors (hereinafter referred to as the
“‘Employer”) who are either citizens of the Azerbaijan Republic
(hereinafter referred to as “National Employees”) or citizens of
any country other than the Azerbaijan Republic (hereinafter
referred to as “Foreign Employees”). This Protocol also sets
forth the reporting and withholding requirements regarding
physical persons who do not have permanent labour
relationships as employees of the Employer including persons
who are not citizens of Azerbaijan Republic and are citizens of
any country other than Azerbaijan Republic (hereinafter referred
to as “ Foreign Physical Persons”) and/or citizens of Azerbaijan
Republic (hereinafter referred to as “Azerbaijan Physical
Persons”)

1. Taxation of Employees

1.1. Each National Employee shall pay Azerbaijan personal
income tax in the Azerbaijan Republic in accordance with
Azerbaijan Legislation. Each Employer of a National
Employee shall be responsible for withholding and paying
Azerbaijan personal income tax in accordance with
Azerbaijan Legislation from income paid to each of its
respective National Employees.

1.2. Tax Resident Foreign Employees of each Employer shall




Azorbaycan Respublikasinda Misovdag vo Kolamoaddin Neft Yataqlarinin
daxil oldugu bloku tizro Omokdaslarin vo Fiziki Soxslorin vergiyo colb
edilmessi hagqinda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons For the Block
Including the Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan Republic

bilavasite Azarbaycan Respublikasinda hayata kegcirdiyi
amoak fealiyyati neticesinde qazandigi  galirlarden
Azerbaycan sexsi galir vergisi 6dayirler. Teqvim ili erzinda
Vergi Residenti olmayan Xarici emakdaglar hamin Taqvim
ilinde Azerbaycan Respublikasinda fiziki gsexslerin
Azarbaycan sexsi gelir vergisine celb olunmurlar. Bu
Protokolun ve Sazigin megsadleri tcun “Vergi Rezidenti”
dedikda miayyen bir middat G¢in asagidaki talablarin har
hansi birine riayat eden istanilon fiziki sexs nazarde
tutulur:

1.2.1  Azarbaycan Respublikasinda asas is yeri olmayan har
hansi fiziki sexs (1) otuz (30) ardicil gundan artiq middet
arzindoe adi teserrifat foaliyyeti maqgsadi ile Azarbaycan
Respublikasinda oldugu halda, otuz (30) ardicil gindan c¢ox
olan har hansi muddat arzinde Azarbaycan Respublikasinda
bilavasite amak fealiyyati naticasinde qazandidi saxsi gelirden
Azorbaycan gexsi gelir vergisi 6demak Ugin masuliyyat dasiyir;
vo ya (2) her hansi Taqvim ilinde Azaerbaycan Respublikasinda
otuz (30) ardicil giinden artig middat arzinde olmayan, lakin bu
Toeqvim ilinde Ust-Uste doxsan (90) gindan artig middatde
Azarbaycan Respublikasinda galdiqda. Azarbaycan
Respublikasinda oldugu doxsaninci (90) gundan sonra
Azorbaycan Respublikasinda bilavasite emak faaliyyeti
naticesinde qazandi§i galirden Azarbaycan sexsi galir vergisi
6deamaek Gg¢ln masuliyyet dasiyir;

122 Azarbaycan Respublikasinda esas is yerine malik olan
ve har hansi Teqvim ilinds Ust-lUste doxsan (90) giindan c¢ox
muddatde Azarbaycan Respublikasinda olan fiziki sexs Teqvim
ili erzinde Azerbaycan Respublikasindaki bilavasite fealiyyati
naticasinde qazandigi butin galirlerindan, o cimladan bu sexs
Vergi rezidenti olan anadsk Azarbaycan Respublikasinda

1.2.1.

1.2.2.

pay Azerbaijan personal income tax from their income
earned as a direct result of their employment in the
Azerbaijan Republic. Foreign Employees who are not
Tax Resident shall not be subject to Azerbaijan personal
income tax. For the purposes of this Protocol and the
Contract, “Tax Resident” means any physical person who
satisfies either of the following conditions:

Any person who does not have a primary place of
employment in the Azerbaijan Republic and is either (1)
present in the Azerbaijan Republic for ordinary business
purposes for a period exceeding thirty (30) consecutive
days, shall be liable for Azerbaijan personal income tax
only on his or her income earned as a direct result of his
or her employment in the Azerbaijan Republic during
such periods which exceed thirty (30) consecutive days;
or (2) whose presence in the Azerbaijan Republic shall
not exceed thirty (30) consecutive days in any Calendar
Year, but whose presence in the Azerbaijan Republic
shall cumulatively exceed ninety (90) days in such
Calendar Year shall be liable for Azerbaijan personal
income tax only on his or her taxable income earned
after the ninetieth (90th) day of the presence in the
Azerbaijan Republic as a direct result of employment in
the Azerbaijan Republic;

Any person who has a primary place of employment in
the Azerbaijan Republic and who is present in the
Azerbaijan Republic for periods cumulatively exceeding
ninety (90) days in any Calendar Year shall be liable for
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isladiyi hamin doxsan (90) gin arzinde gazandidi gelirlerden
Azarbaycan sexsi vergisi 6demak Uctin masuliyyst dasiyir.

1.2.3

1.2.3.

1.2.4

1.8 Yuxarida geyd olunan

Subhaeleri aradan qaldirmaq G¢lin, Taqvim ili arzinde otuz
(30) ve ya daha c¢ox ardicil gun Azarbaycanda
ezamiyyatde olan, lakin bu Teqvim ilinde Umumen
doxsan (90) gundan artiq olmayan her hansi fiziki soxs,
hemin Taqvim ilinde birinci otuz (30) ardicil giinden ¢ox
olan har hansi bir giindan, yeni otuz birinci (31) guindan
baslayarag Azerbaycan gelir vergisi 6demak dgln
masuliyyet dasiyacaqdir.

Har hansi Teqvim llinde esas is yeri kimi foaaliyyat
géstarmak ucln (ager bu cir fealiyyet Azerbaycan
Respublikasindan kanardaki esas is yerine nisbatan
ikinci daracali deyilsa) planlasdirilan cedval (izre vaxtagsiri
olaraqg Umuman doxsan (90) ginden cox Azarbaycan
Respublikasinda olan fiziki sexs, hamg¢inin vaxta cedvali
Uzro vaxtada olan gsaxsler. Bele soexs Taqvim Ili arzinde
Azorbaycan Respublikasindaki bilavasite faaliyyati
naticesinda qazandigi butin galirlardan, o cumladan bu
soxs Vergigoyulan Rezident olanadadek Azarbaycan
Respublikasinda isladiyi hemin doxsan (90) gin arzinda
do gazandigi galirlerden Azerbaycan galir Vergisi
6damak Ucgln masuliyyet dasiyir.

1.2 bandinin middealarina
baxmayaraq, Teqvim ili arzinde Xarici emakdas tatbiq

Azerbaijan personal income tax on all income earned as
a direct result of his or her employment in the
Azerbaijan Republic during the Calendar Year, including
income earned during the ninety (90) days of
employment in the Azerbaijan Republic before such
person has become Tax Resident.

1.2.3 For the avoidance of doubt, any person who is present in

1.2.4

the Azerbaijan Republic for ordinary business purposes
for a period exceeding thirty (30) consecutive days in a
Calendar Year and whose presence shall not exceed
ninety (90) cumulative days in that Calendar Year, shall
be liable for Azerbaijan personal income Tax for each
day in the Calendar Year exceeding the first thirty (30)
consecutive days i.e. from day thirty one (31) onwards.

Any person who is present in the Azerbaijan Republic on
a routine basis for periods cumulatively exceeding ninety
(90) days in any Calendar Year for regularly scheduled
periodic employment as his or her primary place of
employment and which employment is not incidental to
the exercise of that primary employment outside the
Azerbaijan Republic, including those natural persons
commonly known as rotators or rotating employees.
Such a person shall be liable for Azerbaijan personal
income Tax on all income earned as a direct result of his
or her employment in the Azerbaijan Republic during the
Calendar Year, including income earned during the
ninety (90) days of employment in the Azerbaijan
Republic before such person has become Tax Resident.

1.3 Notwithstanding the provisions of paragraph 1.2, Foreign

Employee during a Calendar Year shall be entitled to the
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2.

edile bilen ikigat Vergigoymanin aradan qaldiriimasi
hagginda muqgavilenin  muddealan ile ve ya belo
muqavile movcud deyilse, 1 Noyabr 1997-ci ilde yeniden
islonilon “IOIT” (OECD) modelli Gaolir ve Kapital Uzra
Vergi Konvensiyasina mavafiq migavile quvvads olarsa,
muvcud ola bilen Ustinliklerdan istifade eda biler.

Xarici amakdaslarin Vergi Tutulan Galirinin miiayyan

edilmasi

2.1

2.1.1

21.2

2.1.3 Xarici

Yuxaridaki 1.2 bendinin maqgsedleri baximindan, Xarici
amoekdasin Azerbaycan Respublikasinda goérduyd isin
birbasa naticasi olaraq alde etdiyi galir (“Vergi Tutulan
Galir”) 6denis formasindan va &denis yerindsn asili
olmayaraq va Igveran terafinden ve ya Isveranin adindan
Xarici emakdasa ve ya Xarici emakdasin adindan birbasa
vo ya dolaysi ile muzdlu igle slagadar 6denilan amak
haqqi, bu igsden alinan her hansi 6dems ve ya fayda, o
cumladan asagidaki dédenisleri shate edir:

Azarbaycan  Respublikasinda  6zinin  gdstordiyi
bilavasite amak faaliyyati naticasinde Xarici emakdasin
mazuniyyatle alagadar 6danilon mablegler do daxil
olmagla aldigi ve istifadesine hec¢ bir mahdudiyyat
goyulmayan kompensasiya, maasg, mukafat ve bonuslar,
avanslar, komisyon mukafatlandiriimalar ve bele digar
Odenigler;

Azorbaycan Respublikasinda kecirdiyi Gunlar
Odanilen alave 6danis mablagleri;

agcun

amakdasa Teqvim ili erzinde Azerbaycan
Respublikasindan her hansi teyinat yerine sexsi gedis-
gelisi Ugun o&danilon mablegler. Sexsi seferlar Ugln

provisions of an applicable Double Tax Treaty or if there
is no such treaty the benefits that would have been
available if a treaty equivalent to the OECD Model Tax
Convention on Income and Capital, updated as of 1
November 1997, were in force.

2. Determination of Taxable Income of Foreign Employees

2.1

2.1.1

212

For the purposes of paragraph 1.2, income earned by a
Foreign Employee as a direct result of their employment
in the Azerbaijan Republic (“Taxable Income”) shall
include the following wages, any amounts and benefits
paid, directly or indirectly and regardless of the form of
payment or the place of payment, by or on behalf of an
Employer to or on behalf of a Foreign Employee:

Compensation, wages, premiums, bonuses, advances,
commissions and similar payments that the Foreign
Employee receives as a result of his/her direct
employment in the Azerbaijan Republic without any
restriction on their use, including the amounts paid as
vacation leave;

Amounts paid as additional payments for Days spent in
the Azerbaijan Republic;

Personal travel costs paid to the Foreign Employee for
any round trips from the Azerbaijan Republic to any
destination during a Calendar Year. Personal travel costs
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xorclaer nazere alinarken, Xarici emekdasa ve onun aile
Gzvlerine ve ya onlarin adindan  Azerbaycan
Respublikasinda emak faaliyyatinin baglanmasi ve ya
sona catmasi ile bagli ké¢cmak xarclari (Kégmok xarclori
batin naqgliyyat, sexsi amlakin dasinmasi, yemoek va
yasamaq xorcloerini daxil edir) Vergi Tutulan Galirin
torkibine daxil edilmir;

2.1.4 Xarici emekdasin aile Uzvlerinin tehsiline ¢akilen xarcler;

2.1.5 Xarici omakdasin Azarbaycan gelir vergisi Uzro
Ohdaliklerinin  yerine vyetiriimaesi magsadile hayata
kecirilon Odenigler. Bele 6denisler vergiye celb edilon
galirlerin tarkibinde Xarici emakdasin Azerbaycan soxsi
gelir vergisi Uzra ©6hdasliklerinin yarandigi doévr Uzro
nazara alinir.

2.2 2.1 bandinin muddaalarina baxmayaraq, Xarici emakdasin
Vergi tutulan Galirine asagidaki 6édenislar daxil edilmir:

2.2.1 lIgveren torafinden Xarici emokdasin aylence ve ya yemak
xorclorinin, habele yasadigi menzil va ya diger sosial
xarakterli xoerclorin 6danilmasi;

2.2.2. Karbohidrogen foealiyyati ilo elagadar, esasen biznes
magqgsadleri  Ug¢un, nagliyyat vasitalerinden istifade
olunmasina ve ya naqliyyat vasitalerinin bilavasits temin
edilmesine gbre Xarici emekdas terafinden faktiki

Odanilan mablaglerin kompensasiyasi; vo

shall exclude from Taxable Income all moving expenses
paid to or on behalf of the Foreign Employee and his/her
family members associated with commencing or ceasing
employment in the Azerbaijan Republic (Moving
expenses shall include all forms of transportation costs,
meals and accommodation costs and shipment /
transportation charges of personal and household
effects);

2.1.4  Education costs incurred for the education of the Foreign
Employee’s family members;

2.1.5 Payments made to satisfy the Azerbaijan personal
income tax liabilities of the Foreign Employee. Such
payments shall be accounted within Taxable Income of
the Foreign Employee for the period in which the Foreign
Employee’s Azerbaijan personal income tax liabilities
arise.

2.2 Notwithstanding the provisions of Paragraph 2.1, Taxable
Income of a Foreign Employee shall not include the
following payments:

22.1 Employer's payment of a Foreign Employee expenses
with respect to entertainment and meal expenses or expenses
connected with the provision of living accommodation as well
other expenses of a social nature;

2.2.2 Compensation of amounts actually paid by a Foreign
Employee for use of vehicles or the direct provision of
vehicles primarily for business purposes related to
Hydrocarbon Activities; and
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2.2.3 Xarici amakdasin pesa hazirhdi ile bagli dédenilen ve ya
kompensasiya edilon mablagler talimin kecirildiyi yerden
asili olmayaraq, tslimin asas maqgsadi yalniz Xarici
amokdaslarin 6z isini yerine yetirmasi Ucun bilik ve
bacarigini artirmaqdan ibarat oldugu halda, telim ile bagh
xarcler;

2.2.4 Faktiki ezamiyya ve digar isglzar xarclerin 6danilmasi ve
ya avazinin 6édenilmasi;

2.2.5 Xarici amakdasin vetaendasi oldugu 6lkeda &danilen
pensiya fondu, sosial midafie fondu ve tibbi sigorta
fondu ile bagli mablagler ve ya qebilden olan diger
Odenigler.

2.3 Bu Maddenin muddesalar Igveranin Yerli amakdasina
Azorbaycan Respublikasinin Vergi Macallesine uygun
olaraq samil edilir.

3. Vergi doracaleri, Yerli va Xarici amakdaslarin

Vergilarinin 6danilmasi lGc¢ilin masuliyyat

3.1 Yerli amakdaslarin ve Vergi Rezidenti olan har bir Xarici
amoakdasin Azarbaycan sexsi gslir vergisi Uzra vergi
6hdaliyi Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyina
uydun olaraq muayyan edilmis vergi deracesi ila
hesablanir.

3.2 Her bir isveren Yerli emokdaslarin ve Vergi rezidenti olan
her bir mivafiq Xarici emakdasinin adindan Azerbaycan

223

224

2.2.5

2.3

3.

3.1

3.2

Amounts paid or reimbursed in respect of Foreign
Employee’s training irrespective of the location of the
training, provided that the primary purpose of the training
is only to enhance and advance the working skill and
qualification of the Foreign Employee in the performance
of his duties;

Compensation or reimbursement of actual business trip
and other business expenses;

Amoutns in respect of the pension fund, social protection
fund and medical insurance fund or any other payments
of a similar nature paid in the Foreign Employee’s
country of citizenship.

The provisions of this paragraph shall also apply to the
National Employees of the Employer on the basis of Tax
Code of Azerbaijan Republic.

Tax Rates and Responsibility for Payment of National
and Foreign Employee Taxes

Each National Employee’s and Tax Resident Foreign
Employee’s Azerbaijan personal income tax liability shall
be calculated at the tax rate prescribed in accordance with
Azerbaijan Republic Legislation.

Each Employer shall be responsible for making all
Azerbaijan personal income tax payments on behalf of
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4.1

4.2

4.3

soxsi gelir vergisi Uzre 6denislerin yerina yetiriimasi t¢un
masuliyyet dasiyir. Her bir Isveran bele Azerbaycan soxsi
gelir vergisi mablagini Yerli vo Vergi rezidenti olan Xarici
amakdasa verilon 6deniglerdan tuta biler.

Yerli amakdaslar va Vergi Rezidenti olan Xarici
amakdaslarla bagh inzibati prosedurlar

Har bir isveran ve ya Inzibati Agent (6-ci maddeya uygun
olaraq teyin edilmis) Teqvim ribu arzinds Gzindn Yerli vo
Vergi rezidenti olan Xarici amekdaslari ile bagh olaraq
hoyata kegcirilmis Azerbaycan sexsi galir vergilarinin
Umumi mablegi haqqinda Vergilar Nazirliyinin muvafiq
organina hesabat teqdim edilmasine gbére masuliyyet
daslyir. Belo hesabat 2-ci ©lavays uygun olur ve hamin
hesabatin teqdim edilmasi Ggln son tarix Teqvim rabl
basa catdigdan sonra névbati ayin 20-dir. Har bir Igveran
vo ya Inzibati Agent Teqvim ili arzinde Vergi rezidenti
olan Xarici emakdaglar ile bagl olaraq hayata kecirilmis
Azorbaycan sgexsi galir vergilorinin  Umumi mablagi
hagqinda Vergiler Nazirliyinin mivafiq organina Slave
2A-ya uygun malumat teqdim edir. Belo malumatin
teqdim edilmesi G¢ln son tarix ndvbati Teqvim ilinde
aprelin 15-dir.

Yerli vo Xarici emakdaslarla bagli Azerbaycan sexsi galir
vergisi Uzre butln 6danigler Yerli ve Xarici emakdasgin
Isvereni ve ya onun Inzibati Agenti terafinden
Azarbaycan Respublikasinin Dévlet Budcasina ddanilir.

Odenisler Azerbaycan sexsi galir vergisi hdsliyi yaranan

4.

41

4.2

4.3

each of its respective National and Tax Resident Foreign
Employees. Each Employer may withhold such personal
income tax amount from payments paid to a National and
Tax Resident Foreign Employee

Administrative Procedures relating to National and
Tax Resident Foreign Employees

Each Employer or Administrative Agent (appointed in
accordance with paragraph 6) shall be responsible for
filing a return to the relevant authority of the Ministry of
Taxes of all Azerbaijan personal income tax payments
made during the Calendar Quarter in respect of its
National and Tax Resident Foreign Employees. This
return will be filed in accordance with Appendix 2 and the
filing deadline for this return 20™ of the month following
Calendar Quarter. Each Employer or Administrative
Agent shall be responsible for providing the relevant
authority of the Ministry of Tax a summary of all
Azerbaijan personal income tax payments made during
the Calendar Year in respect of its Tax Resident Foreign
Employees and this summary report will be filed in
accordance with Appendix 2A and the filing deadline for
this summary notification report is April, 15 of the
following Calendar Year

All payments of Azerbaijan personal income tax relating
to Foreign Employees will be made by the Foreign
Employee’s Employer or his/her Administrative Agent to
the State Budget of the Azerbaijan Republic

The payment should be made no later than the tenth
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4.4

4.5

4.6

aydan sonraki ayin onundan (10-dan) gec olmayaraq
hayata kecirilmalidir.

Oger Yerli ve Xarici emeakdas ve ya onun Isverani ve ya
Inzibati Agenti gabaqcadan hesablanmis Azerbaycan
soxsi gelir vergisini gbzlenilenden artiq mablaegde
Odayirse, o zaman bels Yerli ve Xarici emakdas, ya onun
Isverani, ya da Inzibati Agenti artiq 6denilmis bele
mablegi diger Azarbaycan sexsi gelir vergilerine aid
etmok ve ya bele mablagin geri gaytariimasi barede
Vergiler Nazirliyine miuraciet etmak ve hamin artiq
O6denilmis mablagi Azarbaycan Respublikasinin Dévlat
Bldcesinden geri almaq hiququna malikdir. Artiq
6denilmis mablagin geri gaytariimasi ve ya digar vergilor
ilo avez edilmasi Azarbaycan Respublikasi
ganunvericiliyine mitivafiq olaraq hayata kegirilir.

Oger Yerli vo Xarici amakdas va ya onun Isverani ve ya
Inzibati Agenti Azerbaycan Respublikasinin gabagcadan
hesablanmig  Azerbaycan  gexsi  gelir  vergisini
gbézlenilonden askik mablegds d&deyirse, 0 zaman
gecikdirilmis har giin tgun Faiz (LIBOR va 4%) ddenilir.

Vergiler Nazirliyi her bir Xarici emskdaga ve ya onun
Isveronine ve ya Inzibati Agentine 3-ci ©Olavede
gosterilen forma Uzre Azerbaycan sexsi galir vergisinin
Odenisine dair gabz verir. Hear bir Xarici emekdas
Azerbaycan sexsi galir vergisinin Odenisi haqqinda
gebzi 6zunin Isveroni 4.1 bandinde tasvir edilon
arayisi Vergilor Nazirliyine taqdim etdikden sonra otuz
(30) gun arzinds alr.

4.4

4.5

4.6

(10™) of the month following the month in which the
Azerbaijan personal income tax liability arises.

In the event of an overpayment of estimated Azerbaijan
personal income tax, a National / Foreign Employee, or
his/her Employer or Administrative Agent shall have the
right to offset the overpayment against other Azerbaijan
personal income taxes or alternatively file for a refund
with the Ministry of Taxes and shall be entitled to receive
a full refund of such overpayment from the State Budget
of the Azerbaijan Republic. The refund or offset of an
overpayment shall be carried out in accordance with the
legislation applicable in the Azerbaijan Republic.

In the event of an underpayment of estimated Azerbaijan
personal income tax, such National / Foreign Employee
or his/her Employer or Administrative Agent shall pay
Interest (LIBOR+ 4%) of the tax due for each day of such
delay.

The Ministry of Taxes shall issue an Azerbaijan personal
income tax receipt, in the form shown in Appendix 3, to
each Foreign Employee or his Employer or
Administrative Agent. Each Foreign Employee shall
receive his/her Azerbaijan personal income tax receipt
within thirty (30) days of the date the Foreign Employee’s
Employer provides the details as prescribed in Paragraph
4.1 above to the Ministry of Taxes.
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4.7

4.8

5.

5.1

5.2

Azarbaycan Respublikasinin gexsi galir vergisinin
O6danilmasine dair gabzde pul vahidi ve Teqvim ili G¢in
Xarici amoekdas tarafinden va ya onun adindan édenilmis
Azorbaycan sexsi galir vergisinin mablegi geyd olunur.
Azarbaycan sexsi gslir vergisi 6danilmesine dair gabzda
mablagler Manatla ve ya Dollarla gosterilir.

Teqvim ili erzinde Azerbaycan Respublikasinda Vergi
rezidenti olan har bir Xarici emakdas Teqvim ilinda aldig
Vergi tutulmali galirin mablaegini ve Azerbaycan saxsi galir
vergisini tesdiq etmak Uc¢lin hamin emakdas, onun
isveroni vo ya 6-ci maddays uygun teyin edilmis Inzibati
Agent Vergiler Nazirliyine meaqgsede muvafiq tslablare
asasan tasdigedici sanadleri teqdim edir.

Azorbaycan soxsi gslir vergisi (izro _malumatlarin

yoxlamalarinin aparilmasi

Azarbaycan sexsi gelir vergisi Uzre teqdim edilen
malumatlarin Azarbaycan Respublikasi ganunvericiliyinde
nezerde tutulmus gaydada Vergilar Nazirliyi tarefinden
yoxlamasi kegirilir.

Azorbaycan Respublikasinin ganunvericiliyine uygun
olaraq, Vergiler Nazirliyi seyyar vergi yoxlamasi
baslanmazdan en azi on bes (15) gun 6nce Yerli ve
Xarici emakdasin Igveranine ve ya Inzibati Agentine bu
haqda yazil bildiris gbnderir.

4.7 The Azerbaijan personal income tax receipt shall include
the amount of Azerbaijan personal income tax paid by or
on behalf of the Foreign Employee for the Calendar Year.
The amount of Azerbaijan personal income tax will be
stated in Manats or Dollars.

4.8 Each Foreign Employee who is Tax Resident in the
Azerbaijan Republic, his Employer or Administrative
Agent appointed in accordance with Article 6 during a
Calendar Year shall provide the Ministry of Taxes with
supporting documentation as reasonably required in
order to confirm the amount of Taxable Income received.

5. Audits of Azerbaijan Personal Income Tax Notification

51 Each Azerbaijan income tax notification, shall be subject
to audit by the Ministry of Taxes in accordance with the

procedure stipulated by the Azerbaijan Republic
legislation.
52 In accordance with Azerbaijan Republic legislation, the

Ministry of Tax will send written notification to the
National / Foreign Employee’s Employer or
Administrative Agent at least fifteen (15) days before the
commencement of the site tax audit.

10
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5.3

6.1

6.1.1

Vergi yoxlamasinin maddati G¢ (3) ilden artig olmayan bir
muddaeti ehate eda bilar. Vergiler Nazirliyi Taqvim ili G¢tin
Azarbaycan sexsi gelir vergisi haqqinda yuxaridaki 4.1
bandine uygdun isveran teraefinden teqdim edilmis illik
malumatlar aldigdan sonra otuz alti (36) ay arzinds
Azarbaycan sexsi gelir vergisina dizslis barads bildiris
toqdim etmadiyi halda Yerli vo Xarici amakdasin hemin
Teqvim ili Ggln Azarbaycan sexsi gelir vergisi haqqinda
hesabatlari butiin magsadlar G¢ln diuzgin hesab edilir ve
hamin Teqvim ili G¢cun Xarici emekdasin Azarbaycan
soxsi galir vergisi Uzra Ohdsliyinin tam sekilde yerine
yetirilmasi telablerine cavab verir.

Inzibati Agentler

Har bir Podratci teref, onun Ortaq sirkatlari, ©maliyyat
sirketi ve Xarici subpodratcisi bu Protokola esasen
Azarbaycan Respublikasinin sexsi gelir vergisine dair
belo torofin hesabat &hdelikleri ile bagl inzibati
masuliyyet dagsimaqg magsadils Inzibati Agent teyin ede
biler. Inzibati Agentle razilasdirildigi hallarda, o bels
torofin Xarici emakdaslarinin adindan 3-ci maddaye
uygun olaraq Azarbaycan sexsi galir vergisi Uzra butin
Odenigleri hayata kegirir.

Inzibati Agenti tayin eden har hansi Podratgi teref, Ortaq
sirket, ©maliyyat sirketi ve ya Xarici subpodrat¢i bela
tayinatdan sonra otuz (30) giin muddatinde 4-cl elavede
gosterilen forma Gzre Vergilor Nazirliyinin - muvafiq
organina bu barade bildiris verir. ©ger otuz (30) gin
muddati is gunl olmayan bir ginde basa catarsa, bildiris
hamin giinden sonra galen ilk névbati is gininde taqdim
edilir. Bela bildirise Inzibati agent terafinden onun 6z
tayinatini tasdiq etmasina dair imza edilmis arize alave

5.3

6.1.

6.1.1

The period of a site tax audit may cover not more than
three (3) years. Where the Ministry of Tax does not issue
a notice of adjustment within thirty six (36) months of
receipt of the summary notification report submitted by
the Employer in accordance with paragraph 4.1 above,
the report as submitted shall be presumed to be correct
for all purposes and shall fully and finally satisfy the
Foreign Employee’s Azerbaijan personal income tax
liability for such Calendar Year.

Administrative Agents

Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company
and Foreign  Subcontractor may appoint an
AdministrativeAgent to assume administrative
responsibility for such party’s Azerbaijan income tax
reporting obligations under this Protocol. If agreed to by
the Administrative Agent, it shall make all Azerbaijan
income tax payments on behalf of such party’s National /
Foreign Employees in accordance with paragraph 3.

A Contractor Party, Affiliate, Operating Company and
Foreign Subcontractor appointing an AdministrativeAgent
shall notify the relevant authority of the Ministry of Taxes
in the form shown in Appendix 4 within thirty (30) days of
such appointment. If the thirty (30) day period ends on a
day other than a Business Day, the notification shall be
provided by the first Business Day thereafter. Such
notification shall include a signed statement from the

11



Azorbaycan Respublikasinda Misovdag vo Kolamoaddin Neft Yataqlarinin
daxil oldugu bloku tizro Omokdaslarin vo Fiziki Soxslorin vergiyo colb
edilmessi hagqinda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons For the Block
Including the Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan Republic

6.1.2

edilir.

Inzibati Agent teyin edan her bir Podratci taraf, Ortaq
sirkat, ©meliyyat sirkati ve ya Xarici subpodratci 6z
agentinin selahiyyatine istenilon vaxt ve har hansi
sebabden xitam vere biler ve ya onu dayisdire biler.
Agentin salahiyyatine xitam veran ve ya onu dayisdiren
her hansi teref, Uzerinde Inzibati agentin foealiyyat
muddatine xitam verilmasi tarixi geyd edilen (Inzibati
agentin toyin edilmasine dair tesdiq edilmig) bildirisi
Inzibati Agentin selahiyystlorine xitam verdiyi ve ya
doyisdirdiyi tarixden sonra otuz (30) gin muddastinde
Vergilor Nazirliyine tehvil vermeke, bu bareds onu
xebardar edir. ©gar otuz (30) gin muaddsti is gind
olmayan bir giinde basa catarsa, bildiris hamin gindan
sonra galan ilk ndvbati is guninda teqdim edilir. ©gar
yeni Inzibati Agent teyin edilirsa, bu halda 6.1.1 bandinin
muddaealari tetbiq edilir.

6.2 Inzibati Agentin tayin edilmasi, 6z-6zllylinde belo Inzibati

7.

7.1

agenti tayin eden Podratgi terefin, Ortag sirkatin,
Omealiyyat sirkatinin ve ya Xarici subpodrat¢inin Daimi
ndmayendaliyini yaratmir.

Yerli va Xarici Fiziki saxslardan vergilarin tutulmasi ve

hesabatlar

Yerli ve Xarici Fiziki soxse (Podratgi tarefin, Ortaq sirkatin,
Omaliyyat sirketinin ve ya Xarici Subpodratginin
amoekdasl olmayan) yalniz dividendler, dasinan ve
dasinmaz amlakdan icare haglari, royalti ve faizlerle bagli

6.2.

7.

71

Administrative Agent acknowledging its appointment.

Each Contractor Party, Affiliate, Operating Company and
Foreign Subcontractor appointing an Administrative
Agent shall be entitled to terminate or change its
Administrative Agent at any time for any reason. Any
party terminating or changing its Administrative Agent
shall notify the Ministry of Taxes by surrendering the
approved form of Notification of Appointment of
Administrative Agent, indicating the date of termination
on such form, within thirty (30) days of such termination
or change. If the thirty (30) day period ends on a day
other than a Business Day, the notification shall be
provided by the first Business Day thereafter. If a new
Administrative Agent is to be appointed, the provisions
of paragraph 6.1.1 shall apply.

The appointment of an Administrative Agent shall not,
alone, constitute a Permanent Establishment of the
Contractor Party, Affiliate, Operating Company or Foreign
Subcontractor appointing such Administrative Agent.

Taxation and Reporting of Azerbaijan and Foreign

Physical Persons

Only payments made to Azerbaijan and Foreign Physical
Person (who are not employees of Contractor Party,
Affiliate, Operating Company or Foreign Subcontractor) in
respect of dividends, lease for movable and immovable

12
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verilon &denislar on faiz (10%) deraca ila vergiye calb
edilir. Her bir Podratci teraf, Ortaq sirket, ©maliyyat sirkati
ve ya Xarici Subpodratgi ve ya 6-ci maddayas uygun tayin
edilmis Inzibati Agent bele vergilerin tutulmasi ve vergi
tutulan aydan sonraki ayin onundan (10-dan) gec
olmayaraq dévlet budcesine kdcurmak tgln masuliyyst
dasiyir.

3.2 Yuxandaki 7.1 bandine uygun olaraq verilon har bir 6denis
barade Vergilar Nazirliyine Teqvim ribl basa catdigdan
sonra ndévbeti ayin 20-ne gader 2-ci Olavaye uygun
olaraq arayis taqdim edilir.

7.3 Podratci terefin, Ortaq sirketin, ©maliyyat sirkatinin ve
Xarici Subpodratcinin emekdasi olmayan Fiziki sexsleri
verilan har hansi diger 6deniglerle slagedar Azarbaycan
Respublikasi ganunvericiliyine uygun olaraq heg bir diger
hesabat ve ya vergi tutulmasi taleb edilmir.

7.4  Yerli Fiziki soxslar ve bu Protokolun miiddealarina uygun
olarag Resident sayilan Xarici Fiziki soxslor yasadig
arazi (zra vergi organlarina Azarbaycan Respublikasi
ganunvericiliyinde nazera tutulmus gaydada sahibkarliq
ve geyri-sahibkarliq fealiyyetinden alde edilmis galirleri
barede beyannama vermalidirlor.

8. Sosial taminat sistemi lG¢cin ayirmalar, bu kimi oxsar

o6danislar va cixilmalar

8.1. isveranden &ziiniin Xarici emakdaslarina, Yerli ve Xarici
fiziki sexslora muinasibatde Azerbaycan Respublikasi Dovlet

property and interest are subject to withholding tax at the
rate of ten (10) percent. Each Contractor Party, Affiliate,
Operating Company or Foreign Subcontractor or his
Administrative Agent appointed in accordance with Article
6 is responsible for withholding and making payments to
the state budget no later than the tenth (10™) of the month
following the month in which the Azerbaijan personal
income tax was withheld.

7.2 Payments made under paragraph 7.1 above, are to be
reported to the Ministry of Taxes on the 20th of the month
following the Calendar Quarter as shown in Appendix 2.

7.3 No other reporting or withholding of tax is required in
accordance with Azerbaijan Republic legislation with
regard to any other payments made to Physical Persons
who are not employees of Contractor Party, Affiliate,
Operating Company and Foreign Subcontractor.

7.4 Resident Foreign Physical Persons and Azerbaijan
Physical Persons shall file Azerbaijan tax returns for
income derived from enterpreuneurial and non-
enterpreneurial activity in accordance with Azerbaijan
Republic legislation.

8. Social Insurance, Similar Payments and Allowances

8.1. The Employer shall not be required to make contributions
of Azerbaijan State social insurance and other payments

13
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sosial teminat sistemine haglar ve bu kimi oxsar &danigler
(pensiya fonduna, masgullug fonduna, sosial midafie fonduna
vo tibbi sigorta fonduna ayirmalar da daxil olmagla, lakin onlarla
moehdudlagsmamagqla) 6édemak talab edilmir.

8.1.1. Her bir Yerli amakdasin isvereni her bir miivafiq Yerli
amakdasina minasibetde Azarbaycan qganunvericiliyine
uygdun olarag Azarbaycan Dovlet Sosial Mudafie Fonduna
ayirmalarn ve digar bu kimi (pensiya fonduna, sosial
mudafie fonduna, masgulluqg fonduna va tibbi sigorta
fonduna 6denis mablagleri de daxil olan, lakin onlarla
mehdudlagmayan) 6denisleri Gg¢ln masuliyyet dasiyir.

8.2. Igverenin Xarici emokdaslarindan ve Xarici Fiziki
soxslorden Azerbaycan Respublikasi Dévlet sosial
tominat sistemine haqglar ve bu kimi oxsar &danigler
(pensiya fonduna, mesgullug fonduna, sosial muidafie
fonduna ve tibbi sigorta fonduna ayirmalar da daxil
olmagla, lakin onlarla mehdudlasmamagla) 6demak taleb
edilmir.

8.2.1. Azearbaycan Fiziki sexslerden Azarbaycan Respublikasi
Dovlet sosial teminat sistemine haglar ve bu kimi oxsar
Odenigler Azerbaycan Respublikasi ganunvericiliyine uygun
olaraq (pensiya fonduna, masgullug fonduna, sosial mudafie
fonduna vae tibbi sigorta fonduna ayirmalar da daxil olmagla,
lakin onlarla mahdudlagsmamagla) édemak talab edilir.

8.3. Xarici amekdaslarin, Yerli Fiziki sexslerin ve bu
Protokolun muiddealarina uygun olaraq Resident sayilan Xarici
Fiziki sexslerin Teqvim ilinde Vergi tutulan galirleri

of a similar nature (including but not limited to
contributions to the pension fund, the employment fund,
the social fund and the medical insurance fund) with
respect to their Foreign Employees and Azerbaijan and
Foreign Physical Persons.

8.1.1 Each Employer of a National Employee shall be
responsible in accordance with Azerbaijan Legislation to
make contributions of Azerbaijan State social insurance
system and similar payments (including but not limited to
contributions to the pension fund, the social insurance
fund, the employment fund and the medical insurance
fund) in respect of each National Employee.

8.2. Foreign Employees of the Employer, and Foreign Physical
Persons will not be required to make any contributions of
Azerbaijan State social insurance and other payments of
a similar nature (including but not limited to contributions
to the pension fund, the employment fund, the social fund
and the medical insurance fund).

8.2.1 Azerbaijan Physical Persons will be required to make any
contributions of Azerbaijan State social insurance and
other payments of a similar nature (including but not
limited to contributions to the pension fund, the
employment fund, the social fund and the medical
insurance fund) in accordance with Azerbaijan Republic
legislation

8.3 In determining Azerbaijan taxable income for a Calendar
Year, the Foreign Employee, National Employees,
Azerbaijan and Foreign Physical Person shall have the

14
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muayyenlasdirilerken  onlarin  Azerbaycan
istifade etmak huquglari vardir.

9. Digar masalalar

9.1 Bu Protokolun muddaalari ©maliyyat sirketine o, Podratgi

Toraf ola bileceyi kimi samil edilir.

Respublikasi
ganunvericiliyine uygun olaraq hal-hazirda Azerbaycan sexsi
gelir vergisine tetbiq edilen har hansi glizest ve azadolmalardan

9.2 isveren 6ziiniin miivafiq Subpodratcilarinin tutmadigi ve

ya Odemadiyi har hansi Vergiys ve vya
Subpodrat¢inin Azarbaycan
Qanunvericiliyine  har hansi diger gaydada

bele
Respublikasinin
riayot

etmemasine gobre he¢ bir 6hdelik ve ya masuliyyet

dasimir.

9.3 Komissiya vaxtinda ve ya yeri geldikce bu Protokolun
lakin onlarla
olmagla)
ve yaxud serhini
Podrat¢i terefin va ya ©maliyyat sirketinin selahiyyatli

(H6kumsatin resmi sexslerinden galen,
moehdudlagmayan  sorgular da  daxil
muddealarinin  butln izahatlarini

nimayandalerine yazil formada teqdim edir.

9. 4. Sazisdeki Vergi middsalarinin seamarali ve

tosirli

tatbiginin temin edilmasi va/va ya vergi ganunvericiliyinda
edilon dayisikliklerin aks etdiriimasi ile bagl Umumi
maqsadlerinin yerina yetirilmasi Ug¢ln, bu Protokol Gzra
har hansi teraf Sazisin fealiyyatde oldugu middat arzinda
istonilon vaxt diger teraflore bu Protokolda dayisiklikler
edilmasini taklif eda bilar. Teraflor xos maramla va

9.1.

9.2.

9.3

9.4.

right to reduce such taxable income by any currently
prevailing allowances and exemptions regarding
Azerbaijan personal income tax in accordance with
Azerbaijan Republic legislation.

Other Issues

The provisions of this Protocol shall apply to an Operating
Company as if it were a Contractor Party.

An Employer shall have no liability or responsibility for
any Taxes which their respective Subcontractors do not
withhold or pay, or for any other failure of such
Subcontractor to comply with Azerbaijan Legislation.

The Commission shall provide in a timely manner and or,
as necessary, in writing all clarifications or interpretations
of the provisions contained in this Protocol (including but
not limited to queries from officials of the Government) to
authorised representatives of a Contractor Party or
Operating Company.

With a view toward furthering their common objective of
ensuring the effective and efficient application of the Tax
provisions in the Contract concerning expressing the
changes in the tax legislation, any party to this Protocol
may propose amendments to this Protocol to the other
parties at any time during the term of the Contract. Parties
shall conduct negotiations in good faith and within a
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muvafiq muaddet arzinde her hansi bele dayisiklikler
baresinda danisiglar aparirlar.

9.5. Bu Protokol Azerbaycan va ingilis dillsrinde imzalanmisdir
vo Arbitraj gaydalarina ve Sazisin 16.1(c) bendina amal
etmok serti ilo senadin har iki dildeki varianti eyni
quvvaeya malikdirler. Bu Protokolun muddsalarinda va
Sazisin middealarinin arasinda ziddiyyat oldugu halda,
asas Sazisin sertleri nazeare alinir.

Bu Protokol 2003-ct ilde Azerbaycan
Respublikasinin  Vergiler Nazirliyinin, Maliyye Nazirliyinin,
Dovlet Goémrik Komitesinin ve Azarbaycan Respublikasi Dévlat
Neft  Sirketinin  numayendslerinden  ibaret  Komissiya
«Azsrbaycan Respublikasinda Misovdag ve Kelamaddin Neft
Yataglarinin daxil oldugu blokun Barpasi, Kasfiyyati, Islanmasi
ve Hasilatin Pay Boélgiusl haqqinda Sazis» Uzra tersflor olan
Podratci arasinda baglanmisdir.

Komissiyanin adindan va onun tapsirigi ile:

Azorbaycan Respublikasinin Vergilar Nazirliyi terefinden:

Vozifesi

imza

reasonable period of time on any such amendments.

9.5. This Protocol is executed in the Azeri and English
languages and, subject to the Arbitration Procedure and
Article 16.1 (c) of the Contract, both languages shall
have equal force. If the articles of that Protocol will to
come into contradictins with articles of Contract, so in this
case the terms of Contract will be priority.

This Protocol is entered into this day of

, 2003 by and among the Commission, comprised of
representatives of the Ministry of Taxes, Ministry of Finance,
State Customs Committee and the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic, and Contractor Parties as that term is
defined in the Agreement on the Rehabilitation, Exploration,
Development and Production Sharing for Block Including the
Mishovdag and Kelameddin oil Fields of the Azerbaijan
Republic.

For and on behalf of the Commission:

Representing the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic

Title

Signature
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Vazifesi Title

imza Signature

Azarbaycan Respublikasinin Maliyye Nazirliyi terafindan: Representing the Ministry of Finance of the Azerbaijan Republic
Vozifesi Title

imza Signature

Azarbaycan Respublikasinin Dovlet Gomrik Komitesi Representing the State Customs Committee of the Azerbaijan
torefinden: Republic

Vozifesi Title B
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imza Signature

Vozifasi Title

imza Signature

Azorbaycan Respublikasinin Dévlat Neft sirkatinin tarefindan: Representing the State Oil Company of Azerbaijan Republic

Vozifasi Title

imza Signature

Vozifasi Title

imza Signature

Karasu Development Kompani vo ARDNS-in Ortaq Neft. gc_eln‘l\'?ﬁn:ina Karasu Development Company and SOCAR
il Affiliate:
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Sirlatindan:

Karasu Operating Company
Karasu ©maliyyat Sirketin

Title
Vazifesi
Signature
imza
Appendix 1
1-ci Dlave
To’riflor Definitions

Bu Protokolda istifade edilon bdylk herflorloe yaziimis s6éz ve Capitalized words and phrases used in this Protocol not otherwise
ifadslerin bu senadds basqga terifi yoxdursa, onlar Sazisde hamin defined herein shall have the meaning attributed to such words and
sOz va ifadalare verilmis manaya malikdirler. Asagida verilmis s6z phrases in the Contract. As used in this Protocol, the following words
vo ifadaler bu Protokolda istifade ediloerken asagida gdOsterilmis and phrases shall have the meaning ascribed to them below:
manani dasiyirlar:
“Ortaq sirkat” — Podratcl terafe aid olanda: “Affiliate” means, in relation to a Contractor Party, either:

(a) ele sirkat, korporasiya ve ya har hansi basga huquqi (a) A company, corporation or other legal entity in which such
soxsdir ki, gosterilen Podratgi teraf hemin sirkatin, Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
korporasiyanin va ya har hansi diger hiqugi saxsin more than fifty percent (50%) of the votes at a general
Umumi yigincaginda saslerin alli faizinden (50%) meeting of such company, corporation or other legal entity;
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goxunu temin edan ssahmlerin bilavasite ve ya
dolayisi ile sahibidir, yaxud

(b) ele sirkat, korporasiya va ya her hansi basga hiquqi
soxsdir ki, o hemin Podrat¢ terafin Umumi
yigincaginda saslerin alli faizinden (50%) ¢oxunu
te’'min edan sehmlarin bilavasite ve ya dolayisi ile
sahibidir, yaxud

(c) elo sirkat, korporasiya ve ya har hansi basga hiquqi
soxsdir ki, onun hamin girkatin, korporasiyanin va ya
har hansi diger hiqugi sexsin Umumi yigincaginda
soslorin alli faizinden (50%) coxunu te’min edan
sehmlerin bilavasite ve ya dolayisi ile ele sirkate,
korporasiyaya va ya diger hiquqgi sexse meaxsusdur
ki, o hem da bilavasite ve ya dolayisi ile hamin
Podratgl tersefin Umumi yigincaginda saslerin alli
faizinden (50%) c¢oxunu tamin edan sahmlarin
sahibidir.

“inzibati Agent” ve ya “Agent” — mallarin, isleri va xidmatlarin
Azarbaycan Respublikasl erazisine idxall ve ya erazisinden ixraci
Uclin masuliyyat dasimagla yanasi sexsin adindan faaliyyet
gostaran va/ve ya Protokollarin miiddaalarina uygun olaraq buitin
tetbiq oluna bilan vergi ddaniglarini apariimasini, tatbiq oluna bilan
hesabatlarin teqdim olunmasini ve inzibati 6hdalikleri yerino
yetirmakle bele saxs Ugun inzibati masuliyyat dasiyan har hansi
soxs demakdir.

“Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyi” — ARDNS-in,
onun har hansi Ortag sirkatinin ve ya her hansi diger Ddvlet
organinin toerof oldugu Azerbaycan Respublikasinin Milli Maclisi

or

(b) A company, corporation or other legal entity holding
directly or indirectly shares carrying more than fifty percent
(50%) of the votes at a general meeting of such Contractor
Party; or

(c) A company, corporation or other legal entity of which
shares carrying more than fifty percent (50%) of the votes
at a general meeting of such company, corporation or
other legal entity are held directly or indirectly by a
company, corporation or other legal entity which also holds
directly or indirectly shares carrying more than fifty percent
(50%) of the votes at a general meeting of such Contractor
Party.

“Administrative Agent” or “Agent” means any person, who acts on
behalf of another person with taken responsibility in respect of the
importation or exportation of goods, works or services to or from the
Azerbaijan Republic, and/or to assumes administrative responsibility
for such person in respect of making all applicable tax payments and
any applicable filling and administration obligations in accordance with
the provisions of the Protocols.

“Azerbaijan Legislation” means the laws, rules, regulations, orders,
decrees, protocols and other documents having the full force and
effect of law in the Azerbaijan Republic, including joint operating,

20



Azorbaycan Respublikasinda Misovdag vo Kolamoaddin Neft Yataqlarinin
daxil oldugu bloku tizro Omokdaslarin vo Fiziki Soxslorin vergiyo colb
edilmessi hagqinda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons For the Block
Including the Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan Republic

torafindan ratifikasiya edilmis birge emaliyyat, kasfiyyat, islonma,
hasilatin pay bdlgisu ve diger sazisler daxil olmagla, Azarbaycan
Respublikasinda normativ-hiqugi akt qlvvesine malik olan
ganunlar, qaydalar, normalar, géstarigler, gararlar, protokollar ve
diger senadler demakdir.

“js giinli” — senbe, bazar giinii ve Azerbaycan Respublikasinda
Dovlet bayrami olan gunlerden basqa, haftanin har hansi gunu
demakdir.

“Taqvim rubiu” — har hansi Taqvim ilinde yanvarin birinda (1-da),
aprelin birinda (1-da), iyulun birinda (1-da) ve oktyabrin birinda (1-
da) baslanan ug¢ (3) ardicil aydan ibaret dévr demakdir.

“Toaqvim ili” — Qriqori taqvimine asaslanan, yanvarin birinda (1-
dan) baglanan ve ondan sonraki dekabrin otuz birinds (31-da) basa
catan on iki (12) ardicil aydan ibarat dévr demakdir.

“Sazig” — 12 sentyabr 2000-ci il tarixinde Azarbaycan Respublikasi
Dovilst Neft Sirketi ilo Podratgi arasinda imzalanmis 22 noyabr
2000-ci il tarixden quvvaya minmis «Azarbaycan Respublikasinda
Misovdag ve Kelamaddin Neft Yataglarinin daxil oldugu bloku daxil
oldugu Blokun Bearpasi, Kasfiyyat, Islanmasi ve Hasilatin Pay
Bolgusi haqqinda Sazis» ve hamginin, ona edilan har hansi
uzadilmalar, tazelemalar va ya dayisikliklar demakdir.

“Kontrakt sahasi” — Sazisin 2-ci ©lavesinda verilmis tosvira va
konturlara uygun olan (Sazisin quvvada oldugu ve uzadila bilacayi
bitin muddet arzinde her vaxt, sethden tutmus qazmanin texniki
cehatden mumkin olan her hansi va bUtlin derinlikleradak) saha
demakdir.

exploration, development, production sharing and other agreements
that SOCAR, any of its Affiliates or any other Governmental Authority
is a party thereto and that have been ratified by the Parliament of the
Azerbaijan Republic.

“Business Day” means any day of the week except Saturday,
Sunday and those days that are Government holidays in the
Azerbaijan Repubilic.

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive months
commencing on the first (1st) of January, the first (1st) of April, the first
(1st) of July, or the first (1st) of October of any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the first (1st) of January and ending on the following
thirty-first (31st) of December according to the Gregorian Calendar.

“Contract” means the «Agreement on the Rehabilitation, Exploration,
Development and Production Sharing for Block Including the
Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan Republic”
dated 12 September 2000 with an effective date of 22 November 2000
between the State Oil Company of the Azerbaijan Republic and
Contractor, and any extension, renewal or amendment thereof.

“Contract Area” means the area (from the surface to any and all
depths accessible to drilling technology as may be developed from
time to time during the term of the Contract and as may be extended)
as described and delineated in Appendix 2 to the Contract.
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“Podratgi” — birlikde butiin Podratgi teraflor demakdir.

“Podratgi toraflar” — birlikde Karasu Development Kompani va
ARDNS-in Ortag Neft Sirketi ve onlarin hiquq varisleri ve
mavakkillari demakdir.

“Podratgi taraf” — Karasu Development Kompani ve ARDNS-in
Ortaq Neft Sirkati ve onlarin  hlquq varislerinden ve
muvakkillerinden har hansi biri demakdir.

“Gun” — har teqvim gund 00 saatda, :00 dagigads, :01 saniyade
baslayan va teqvim gini ile yudun galen iyirmi dord (24) saatlq
muddat demakdir.

“Glinlar” — bir Gindan artiq olan middat demakdir.

“Dollar” ve ya “$” — Amerika Birlosmis Statlarinin pul vahidi
demakdir.
“Yerli Subpodrat¢isi” -  Azearbaycan Respublikasinda

geydiyyatdan kegan, ganuni surstde yaradilan va ya teskil edila
Azarbaycan Respublikasinin hiquqgi sexs ve ya tagkilat olan
Subpodradgl demakdir.

“Ikiqat vergi haqqinda miiqavile” Galirlera ikigat vergi
goyulmasinin aradan galdiriimasi deln Azarbaycan
Respublikasinda tatbig edile bilan vergilare aid har hansi muahida
va ya miqavile demakdir.

“Xarici amoakdaslar” — Podratgi Terafin, ©maliyyat sirkstinin,
onlarin  Ortaq sirkatlerinin, onlarn  Agentlerinin, ve ya
Subpodratcilarinin - Azaerbaycan Respublikasindan basqa diger

“Contractor” means all the Contractor Parties collectively.

“Contractor Parties” means collectively Karasu Development
Company and SOCAR Oil Affiliate and their successors and assigns.

“Contractor Party” means any one of Karasu Development
Company and SOCAR OQil Affiliate and their successors and assigns.

“Day” means the twenty-four- (24-) hour period beginning at 00:00:01
coinciding with each calendar day.

“Days” means a period of more than one Day.

“Dollars” or “$” means the currency of the United States of America.

“Domestic Sub-contractor” means a Sub-contractor that is an entity
or organization incorporated, legally created or organized within the
Azerbaijan Republic.

“Double Tax Treaty” means any treaty or convention with respect to
Taxes, which is applicable to the Azerbaijan Republic for the
avoidance of double taxation of income.

“Foreign Employees” means employees of a Contractor Party,
Operating Company, their Affiliates, their Agents or Sub-contractors
who are citizens of any country other than of the Azerbaijan Republic.
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Olkanin vetendaslari olan amakdaslari demakdir.

“Sarbast donarli valyuta” — Dollar ve/yaxud beynalxalg bank
birliyinde hamiligla gabul edilmis diger serbast dénarli xarici valyuta
demakdir.

“Xarici Subpodratci” - Azarbaycan Respublikasinin hidudlarindan
kenarda geyda alinmig, ganuni yolla yaradilmis ve ya taskil edilmis
har hansi hiqugi sexs ve ya yaxud taskilat olan Subpodratgi
demakdir (o cumledan Azarbaycan Respublikasinin vatandagi
olmayan va ya isegotiranle emak munasibatleri olmayan isgilar).

“UDM deflyatorunun indeksi” — ABS-in Umumi daxili mehsulu
Uglin sézsuz giymetlar deflyasiyasinin indeksi demakdir ve o, ABS
Ticarst Departamentinin iqtisadi Tshlil Birosu tersfinden (ITB)
«Muasir kommersiya faaliyyatinin icmali» adl rubluk nasrde €’lan
edilir. Bu nesrin buraxiisi dayandirilarsa, Teareflor Beynalxalq
Valyuta Fondunun «Beynalxalqg maliyye statistikasi» nagrindan,
yaxud Torsflor arasinda qarsiigh raziiga gérs diger minasib
nasrdan istifade edacaklor.

“Hokiimat organi” vo ya “Hokiimat orqanlar’” — Azerbaycan
Respublikasinin Hokimati va onun har hansi siyasi ve ya basqa
organi, o cumledan ARDNS, har hansi umummilli ve ya vyerli
hokumaet organlari ve ya digaer temsiledici orqanlar, bas idareler va
ya idara etmak, ganunlar gabul etmak, nizama salmaq, vergiloer
goymagq va vargiler, yaxud risumlar tutmagq, lisenziyalar ve icazaler
vermak, Sazisle alagedar ARDNS-in ve/yaxud Podratginin her
hansi hlquglarini, éhdasliklerini ve ya faaliyystini tesdiq etmak,
yaxud bunlara birbasa ve ya dolayisi ile basqga sakilds tasir etmak
(maliyya sahesinde ve ya basga sahada) salahiyyetleri verilmis
hakimiyyat organlan demokdir. Raziliq elde edilmisdir ki, yalniz

“Foreign Exchange” means Dollars and/or other freely convertible
foreign currency generally accepted in the international banking
community.

“Foreign Sub-contractor” means a Sub-contractor that is an entity or
organization incorporated, legally created or organized outside the
Azerbaijan Republic (including physical persons who are not citizens
of the Azerbaijan Republic and who are not Foreign Employees).

“GDP Deflator Index” means the Implicit Price Deflator Index for
United States Gross Domestic Product issued by the Bureau of
Economic Analysis (BEA) of the United States Department of
Commerce, as reported in the quarterly publication “Survey of Current
Business”. If this publication ceases to exist the Parties shall use
“International Financial Statistics” of the International Monetary Fund,
or other suitable publication as mutually agreed by the Parties.

“Governmental Authority” or “Governmental Authorities” means
the government of the Azerbaijan Republic and any political or other
subdivision of the Azerbaijan Republic, including SOCAR, any national
or local government, or other representative, agency or authority,
which has the authority to govern, legislate, regulate, levy or collect
taxes or duties, grant licenses and permits, approve or otherwise
impact (whether financially or otherwise), directly or indirectly, any of
SOCAR's and/or Contractor’s rights, obligations or activities under the
Agreement. For the purpose of Articles 23.2 and 29.4(a) only, it is
agreed that any state enterprise, as well as any municipal body, which
is engaged solely in the conduct of commercial or other business
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23.2 va 29.4(a) bandlerinin magsadleri baximindan har hansi
dovlet muessisesi, elece da yalniz kommersiya, yaxud diger
taserrifat foealiyyati iloe masgul olan (ve heg¢ bir hdékimat organi
funksiyasi dasimayan, habele he¢ bir ganunvericilik, tenzimlayici
ve ya vergi funksiyasina malik olmayan) balediyya orqganlari
«HO6kUmat organi» anlayisina daxil deyil.

“Karbohidrogen foaaliyyati” hemin faaliyyat ndvlerinin
Azarbaycan Respublikasinda ve ya onun hududlarindan kenarda
yerina keciriimasinden asili olmayaraq, Kontrakt sahasinin barpasi,
kagfiyyat, islonmasi va hasilatina dair Sazigle bagh Podratgi tarafin
bilavasits va ya ©maliyyat sirkati vasitasi ile apardidi bitin faaliyyst
novleri demakdir. Her Podratgi teraf yuxarida miayyen edilon
Karbohidrogen faaliyyati lizre ayrica mihasibat ugota aparir.

“Faiz” — Vergiloerin askik ve ya artiq 6denilmasi Uzre &danilen
mablagi bildirir ve ddenis edilmayan har bir tam gin tgin LIBOR
deracesi Ustegal dord faiz (4%) dearecesine berabar hesablanan
mablag demakdir (vo ya 6denisdan avval galen Taqvim ribiu Ggln
LIBOR deracasi (izra).

“LIBOR” — her giin Londonun «Faynensl Taymz» (Financial
Times) qoezetinde (Ve ya «Faynangl Taymz» qazetinin nasri
dayandirilarsa, Teraflerin razilagdiridiglarn digar bele nasr) darc
edilan Londonun banklararasi depozitler bazarinda Dollar tekliflori
daracasinin Taqvim ribl dévri Ugln gotirilan orta adadi giymati
kimi hesablanan faiz deracasi demakdir;

“Vergilor Nazirliyi” Azerbaycan Respublikasinin  vergi
masalalerini tenzimlemak, qaydaya salmaq, Vergi tutmaq ve
yigmaq salahiyyati verilon Dovlet organi ve yaxud Vergiloer
Nazirliyinin Raisi ve ya onun lazimi gaydada tayin edilon muiavini

activities, (and is not engaged in any act of governing and does not
possess any legislative, regulatory or taxing functions), shall be
excluded from the definition of “Governmental Authority”.

“Hydrocarbon Activities” means all the activities carried out in
connection with the Contract by the Contractor Party, directly or
through the Operating company, relating to the rehabilation,
exploration, development and production of the Contractor Area
whether such activities are performed in the Azerbaijan Republic or
elsewhere. Each Contractor Party shall maintain separate books and
accounts for the above Hydrocarbon Activities.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of
Taxes and shall be computed for each complete day on which
payment is outstanding at a rate which is equivalent to a rate of
LIBOR plus four (4) percent (such LIBOR rate prevailing for the
preceding Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic
average over a Calendar Quarter period of the three (3) months Dollar
London Interbank offer rate quoted daily in the London Financial
Times (or in the event that the London Financial Times ceases to be
published then such publication as the Parties shall agree).

“Ministry of Taxes” means the main Governmental Authority for the
Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy
or collect Taxes, or such other Governmental Authority authorized by
the Head of the Ministry of Taxes, or his duly appointed deputy, to
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torafindan vergi masalalerini tenzimlemak, qaydaya salmagq, Vergi
tutmaq ve yigmaq selahiyysti verilon digaer bels Ddvlst organi
demakdir.

«Saxtakarliq» - Podrat¢i terefin Vergilori 6édemakdan yayinmagq
niyyeti ile Vergilora dair melumatlari gizlemek ve ya teqdim
edilmasinin garsisini almaq va onlarin toplanmasi ile baglh gasdan,
gabaqcadan disunilmis ve slurlu etnesizliq faktlar ile ifade
edilan har hansi asassiz fealiyyati va ya faaliyyetsizliyi demakdir.

«Catdirllma mantagasi» — Karbohidrogenlarin emal va saxlanma
mentagasinde qurulmus hacm masrafblgcaninin ¢ixis flansi, yaxud
quyunun agzi ile hamin ¢ixis flansi arasinda Podratcinin tévsiyesi
ile Rahbar komitanin vaxtasiri tayin etdiyi har hansi diger ndqte,
yaxud noqtalar demakdir.

«Satig mantagasi» - coqgrafi néqte ve ya nogtalerdir ki, satisin
F.0.B., C.i.LF.,, C. Ve F., yaxud beynelxalq neft senayesinde
hamiligla gebul edilmis her hansi basga terzde apariimasindan
asil olmayaraq, orada Xam neft vo ya Serbest tebii qaz aid
oldugda — Serbaest tabii qaz Gizarinde milkiyyat hiiququ saticidan
aliclya kegmasi demakdir.

«Dévlat budcasi» - Respublika blidcasinin va yerli bidcalarinin
comi demakdir.

«9sas fondlar»a Podratci terafin vergi balansina adstan «asas»
ve ya «qeyri-maddi» fondlar (binalar istisna olmaqgla) maddesi
altinda salinan vae nazards tutulan istifade muddati bir (1) ili 6tan
va haer birinin Umumi deyeri asagida gosterilon konkret son
hadden artiq olan butin fondlardan ibaratdir: Sazisin baglandig
Toqvim ili Gglin hamin son hadd bes min (5000) Dollardir ve

govern, regulate, levy or collect Taxes.

“Fraud” shall mean any unjustifiable act or mission that constitutes an
intentional, deliberate and conscious disregards of material facts by
the Contractor Party in a manner calculated to conceal or prevent the
reporting and collection of Taxes with the intention of evading
payment of Taxes.

“Delivery Point” means the custody transfer meter at the outlet
flange of the Petroleum processing and storage point or any other
place or places between the well head and the said outlet flange as
may be decided upon by the Steering Committee from time to time
based on recommendations made by Contractor.

“Point of Sale” means the geographical location or locations where
title to Crude Oil or as the case may be Non-associated Natural Gas
passed from a seller to a buyer, whether such sale is F.O.B., C.I.F.,
C. and F. or any other manner generally recognized by the
international Petroleum industry.

“State Budget” means consolidated Republican and local budgets.

“Fixed Assets” shall include all assets which it is usual to include in
the Contractor Party’s tax balance sheet under the heading of fixed
or intangible asset (other than buildings), each of which has an
anticipated useful life of more than one (1) year and the total value of
each asset exceeds the following limit: for the Calendar Year in
which Agreement is executed the limit shall be five thousand Dollars
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sonraki har Toqvim ili G¢in bu son hadd avvalki Teqvim ilinde
tatbiq olunan son haddan salavs olaraq dérd faiz (4%) ¢oxalir.

«Manfaat vergisi» - menasi Sazisin 15.2(a) bandinds verilmis
manaya malikdir.

«Vergi qoyulan manfast» - Sazisin 15.2(e) bendinda verilmig
manaya malikdir.

«igveran» - Podratci Tereflorin ve onlarin Ortaq Sirketlorin,
Omaliyyat Sirkatini va Subpodratgilarini nazarde tutur.

“Manat” — Azarbaycan Respublikasinin pul vahidi demakdir.

“©maliyyat sirkati” — Sazisin 9-cu Maddesine uygun olaraq
Podrat¢inin adindan Karbohidrogem amesaliyyatlari aparmaq Ggln
muayyan muddasta tayin edilon sirkat demakdir.

“Diger sazis” ve “Diger sazislor” — Sazigdan basqa, ARDNS-in
ve onun har hansi Ortaq sirkatinin ve ya har hansi Dovlet organinin
toref oldugu, Azerbaycan Respublikasinin Milli Maclisi tarafindan
ratifikasiya edilmis, har hansi uzadilmalari, tezslomoelari ve ya
dayisiklikleri daxil olmagla, istanilen sazis ve ya sazisler demakdir.

“Daimi niimayandalik” — menasi mivafiq ikigat vergiqoymanin
aradan galdinimasi haqqinda mdiqavileda verilmisdir. ©ger bels
Mugavile mévcud deyilse, onda Daimi numayandalik termini 1992-
ci ilde iqtisadi ©mekdasliq ve inkisaf Teskilati tersfinden
hazirlanmig gelirler ve kapital vergisi hagqinda Birtipli Sazisde
gOsterilan eyni manays malikdir.

(US $5,000), and subsequently the limit for each Calendar Year shall
be the limit of the preceding Calendar Year increased by four percent
(4%).

«Profit tax» shall have the meaning given to it in Article 15.2(a).

«Taxable Profit» shall have the meaning given to it in Article 15.2(e)

«Employer» means the Contractor Parties, their Affiliates, Operating
Company and Subcontractors.

“Manat” means the currency of the Azerbaijan Republic.

“Operating Company” means a company appointed for the time
being to conduct Hydrocarbon Activities on behalf of Contractor in
accordance with Article 9 of the Contract.

“Other Contract” and “Other Contracts” mean any agreement or
agreements, other than the Contract, in which SOCAR, any of its
Affiliates or any other Governmental Authority is a party thereto and
that have been ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic,
including any extensions, renewals or amendments thereof.

“Permanent Establishment” shall have the meaning as set out in the
relevant Treaty for the Avoidance of Double Taxation. If no such
Treaty exists, then Permanent Establishment shall have the same
meaning as in the 1992 Model Tax Convention on Income and Capital
produced by the Organization for Economic Cooperation and
Development.
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“Protokol” — bu protokola qosulmus slavalerle birlikds bu senad
vo eloce da teraflerin yazill surstde razilasdirdiglart har hansi
uzadilmalar, tazelemalar va dayisikliklor demakdir.

“Karbohidrogenlar” — Xam neft vo tobii gaz demakdir.

“Dovlet Gomriikk Komitasi” — Azarbaycan Respublikasinin idxal
va ixrac vergi va risumlarini tenzimlemak, gaydaya salmagq, tutmaq
ve yigmaq selahiyyatine malik bas Ddvlet organi ve yaxud Dévlst
Gomrik Komitasinin Sadri ve ya onun lazimi gaydada tayin edilon
mdavini terafinden vergi masalalerini tanzimlamak, qgaydaya
salmaq, idxal ve ixrac vergileri va risumlarn tutmaq ve yigmaq
solahiyyati verilon diger bela Dovlat organi demakdir.

“Gomruk orqani” — tarafin risum vermak magsadils geydiyyatdan
kecdiyi, yerli, sahar, rayon va ya bdlge Uzra Dovlst organi
demakdir.

“Subpodrat¢l” — Podratgl ils ve ya onun adindan yaxud ©maliyyat
sirkati ile vo ya onun adindan birbasa ve ya dolayisi ile, Sazisle
bagli mallar, igler, yaxud xidmatler tedariik eden har hansi fiziki ve
ya hiqugqi sexs, habele Podratgi terafin Ortaq sirkati demakdir.

“Vergi va ya Vergilar” — Har hansi Hokumat organina édenilan ve
ya bu Hékimat organi terafinden qoyulan bitin mévcud ve/yaxud
galacak rusumlar, gomrukler, tediysler, qonorarlar, vergilar ve ya
ianalar demakdir.

“Vergi rezident” — «Azarbaycan Respublikasinda Misovdag ve
Kelamaddin Neft Yataglarinin daxil oldugu Bloku Uzre
©meakdasglarin va fiziki sexslerin vergiya calb olunmasi haqqinda

“Protocol” means this protocol, together with the appendixes
attached to this protocol, and any extension, renewal or amendment
thereof agreed to in writing by the parties.

“Petroleum” means Crude Oil and Natural Gas.

“State Customs Committee” means the main Governmental
Authority for the Azerbaijan Republic which has the authority to
govern, regulate, levy or collect import and export taxes and duties, or
such other Governmental Authority authorized by the Head of the
Ministry of Taxes, or his duly appointed deputy, to govern, regulate,
levy or collect import and export taxes and duties.

“Customs organ” means local, district, city or regional Governmental
Authority where the party is registered for Tax purpose.

“Sub-contractor” means any natural person or juridical entity
including an Affiliate of Contractor Party, contracted directly or
indirectly by or on behalf of a Contractor Party or by or on behalf of an
Operating Company, to supply goods, works or services related to the
Contract.

“Tax” or “Taxes” means all existing levies, duties, payments, fees,
taxes or contributions payable to or imposed by any Governmental
Authority.

“Tax Resident” shall have the meaning given to it in the Protocol
Concerning Taxation of Employees and Physical Persons for the
Block Including the Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the

27



Azorbaycan Respublikasinda Misovdag vo Kolamoaddin Neft Yataqlarinin
daxil oldugu bloku tizro Omokdaslarin vo Fiziki Soxslorin vergiyo colb

edilmessi hagqinda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons For the Block
Including the Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan Republic

Protokolda miiayyan edilmis manani daglyir.

“©DV” — Azerbaycan Respublikasinin Slave Deayer Vergisi

demakdir.

Azerbaijan Republic.

“VAT” means the Azerbaijan Republic value added tax.

Olava 2 / Appendix 2

Yerli va Xarici amakdaslarin va Fiziki sexslarin Vergiya calb edilon Galiri va Azarbaycan saxsi galir vergisinin 6daniglari hagqinda Hesabat
Notification of Azerbaijan and Foreign Employees and Physical Persons Taxable Income and Azerbaijan personal Income Tax Payments

isveranin adi / Name of Employer

isveranin Vergi Odayicisinin Eynilosdirme Némrasi / Taxpayer Employer’s Tax Identification Number

Basa catmis Taqvim rtbi / Calendar Quarter Ended

Sayi
Quantity

Vergiya celb edilon galiri
Taxable Income

Hesablanmig galir vergisi
Income Tax Calculated

Odenilmis galir vergisi
Income Tax Paid

Manat Dollar

Manat Dollar

Manat Dollar

Yerli emakdaglar
National Employees

Vergi rezidenti olmusg Xarici
amakdaslar / Tax Resident
Foreign Employees

Fiziki saxsler
Physical Persons

Comi
Total
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Maen bununla tesdiq edirem ki, yuxaridaki malumatlar diizginddr. / | acknowledge that the above details are correct.

Sirkatin nimayandasinin imzasi /Signature of Company Representative / Tarix / Date
Sirkatin nimayandasinin adi / Name of Company Representative Vazifasi/ Title
MohUr / Seal

Qabul etdi: Received:

Vergi organinin masul saxsinin imzasi / Signature of Tax Official Tarix / Date
Vergilar Nazirliyinin vezifsli saxsinin adi / Name of Ministry of Tax Official Vozifesi/ Title
Olava 2A / Appendix 2A
Xarici amakdaslarin Vergiya calb edilon Galiri vo Azarbaycan saxsi galir vergisinin 6daniglari haqqinda
Malumat

Notification of Azerbaijan and Foreign Employees and Physical Persons Taxable Income and Azerbaijan Personal Income
Tax Payments

isveranin adi/Name of Employer
isveranin Vergi Odayicisinin Eynilosdirme Némrasi / Taxpayer Employer’s Tax Identification Number
Basa catmis Teqvim ili / Calendar Year Ended

©makdasin adi ©moakdasin ©makdasin Vergi Vergiye celb edilon galiri Hesablanmig galir vergisi Odenilmis galir vergisi
Name of vozifosi dnvani ve Odayici Taxable Income Income Tax Calculated Income Tax Paid

employee Job position | statusu Address sinin

of Employment némras

and status i

Taxpay
ers

Tax IN

Manat Dollar Manat Dollar Manat
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Maen bununla tesdiq edirem ki, yuxaridaki malumatlar dizginddr. / | acknowledge that the above details are correct.

Sirkatin nimayandasinin imzasi /Signature of Company Representative / Tarix / Date
Sirkatin nimayandasinin adi / Name of Company Representative Vazifasi / Title
Mohir / Seal

Qabul etdi: Received:

Vergi organinin masul saxsinin imzasi / Signature of Tax Official Tarix / Date
Vergilar Nazirliyinin vezifsli saxsinin adi / Name of Ministry of Tax Official Vazifesi/ Title

Azarbaycan saxsi galir vergisinin 6denilmasi hagqqinda Qo©BZ
31 dekabr basa catmig Taqvim ili Giziin
Payment of Azerbaijan Personal Income Tax
RECEIPT for Calendar Year Ended 31 December

Xarici emakdasin adi / Name of Foreign Employee

Azerbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin Némrssi / Tax Payer's Identification Number in the Azerbaijan Republic

Vatendashgi ve ya daimi yasayis yeri / Country of Citizenship and or Permanent Residence

Azarbaycan Respublikasinda tnvani / Azerbaijan Address

isveranin adi / Name of Employer

isveranin Eynilegdirme némresi / Tax IN of Employer

Isveranin Azarbaycan Respublikasinda Ginvani / Azerbaijan Address of Employer
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Oger varsa, Inzibati agentin adi, (fiziki sexs lGgun) atasinin adi ve soyadi
Full Name of Administrative Agent (for physical person) if applicable

Inzibati Agentin Azarbaycan Respublikasinda Gnvani / Azerbaijan Address of Administrative Agent

Taqvim ilinda vergiya calb edilmali galir (Dollarla ya Manatla) / Taxable Income for the Calendar Year (Dollars or Manats)

Teqvim ili Gzre 6denilmis Azarbaycan sexsi gslir vergisinin mebloegi
Amount of Azerbaijan Personal Income Tax Paid for the Calendar Year

Azarbaycan Respublikasinin Vergilor Nazirliyinin adindan tesdiq ediram ki, yuxarida gésterilon malumatlar duzginddir.
On behalf of the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic, | hereby acknowledge that the above details are correct

imza / Signature

Tarix / Date

Vozifesi/ Title (M6hir) / (Seal)

] Olave 4 Appendix 4
Inzibati agentin tayin olunmasi haqqinda Bildiris Notification of Appointment of Administrative Agent
Podratgi teraf, onun Ortaq sirketi, ©maliyyat sirketi ve ya Xarici Name of Contractor Party, its Affiliates, Operating Company or Foreign
Subpodratginin adi Sub-contractor
Azerbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin Eynilosdirma Némrasi Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic:
Karbohidrogenlarla bagl fealiyystin ad Name of Hydrocarbon Activities
Bununla, yuxarida adi goésterilen tarsfin yuxarida qeyd olunan Karbohidrogen | hereby appoint the following named entity (company, organization or
fealiyyati ilo baglli Azsrbaycan Respublikasinda olan Xarici physical person) as the Administrative Agent for the above named party for
amakdaglarinin vergiya calb olunmasina dair 6danisleri, bildirisleri, purposes of submitting payments, notices, reports, returns and other
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hesabatlari, bayannamsaleri va diger senadlori Vergilar Nazirliyina
toeqdim etmasi megsadilo, asagida adi gosterilon toskilati (sirkat,
toskilat ve ya fiziki sexs) yuxarida adi g¢ekilen tersfin inzibati agenti
to’yin edilir:

inzibati agentin adi

inzibat_i_ agentin Azarbaycan Respublikasinda
Vergi Odayicisinin Identifikasiya Nomrasi

inzibati agentin Azerbaycan Respublikasinda tinvani:

Yuxarida adi gakilen Inzibati agent, hamin inzibati agentin asagida gdsterilan

to’yin edilmasi tarixinden baslayaraq, adi yuxarida, birinci satirde
gOsterilon terefin  Vergi magsadleri Ugln rezident olan Xarici
amakdaslarinin Azerbaycan Respublikasinin gelir vergisi ile bagl
hesabatlarinin taqdim edilmasi 6hdalikleri ile bagdl inzibati mas’uliyyati
dz lizerine gotirir. inzibati agent adi yuxarida, birinci setirde gdsterilen
torafin Vergi maqsadleri Gglin rezident olan Xarici ameakdaslarinin
adindan Azerbaycan Respublikasinin gelir vergisi Uzre bitin
Odenisglarin hayata kecirilmasine dair mesuliyyeti ve 0Ohdaslikleri 6z
Uzarina goéturdr / [gétirmr] ve bunun tgin masuliyyst dasiyir.

Xarici amakdasa verilan bitin bildiriglerin ve digar sanadlarin suratlari Vergiler

Nazirliyi terafinden yuxarida adi birinci gosterilen tersfe deyil, bilavasite
adi yuxarida gostarilen Inzibati agents taqdim edilmalidir.

Yuxarida adi birinci gésterilan terafin bu te’yin edilmis inzibati agenti ezad etdiyi

vo ya basqasi ile avaz etdiyi tarixdan sonra otuz (30) glin muddatinds,
bels teraf Vergilar Nazirliyine bu bildiris formasini teqdim etmakle ve

correspondence with the Ministry of Taxes concerning taxation of such above
named party’s Foreign Employees present in the Azerbaijan Republic in
connection with the above named Hydrocarbon Activities:

Name of Administrative Agent

Azerbaijan Taxpayer Identification Number of Administrative Agent

Azerbaijan Address of Administrative Agent

The above named Administrative Agent shall assume and be obliged for
administrative responsibility for the Azerbaijan personal income tax reporting
obligations of the Tax Resident Foreign Employees of the party first named
above as of the date written below as the date of approval of this
appointment. The Administrative Agent [shall] / [shall not] assume and be
obligated for the making of all Azerbaijan personal income tax payments on
behalf of the Tax Resident Foreign Employees of the party first named
above.

Copies of all notices and other correspondence issued directly to Foreign
Employees shall be provided to the above named Administrative Agent
directly by the Ministry of Taxes instead of to the party first named above.

Within thirty (30) days of the date the party first named above terminates or
otherwise changes this Administrative Agent appointment, such party shall
notify the Ministry of Taxes of such termination by surrendering to the
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hamin bildiris formasinin Gizerinds inzibati agentin fealiyyst miiddatinin
basa gatmasini geyd etmakle bele azad etma barede malumat verir.
Yeni inzibati agentin to’yin olunmasi Ugiin inzibati agentin ta’yin
olunmasina dair ayrica bildirisin teqdim edilmasi taleb olunur.

Yuxarida adi gosterilen inzibati agentin bu teyinati, 6z-6zliiyiinds adi yuxarida,
birinci satirde gosterilan terafin Daimi nimayandsaliyinin va yaxud bela
inzibati agenti teyin edsn Xarici smakdasin vergi magsadleri Uglin
rezident statusunun olmasi deyil.

imza:
Adi ve soyadi (¢cap harfleri ils):
Bildirisin verilma tarixi:

inzibati agentin tasdiqi:

imza:
Adi ve soyadi (¢ap harfleri ila):
Tasdiq edilma tarixi:

Vergilor Nazirliyi:

imza:
Adi va soyadi (¢ap harflari ile):
Vozifasi:

Tarix:

(M&hiir)

Ministry of Taxes this notification form and marking such form as terminated.
The appointment of a new Administrative Agent shall require the submission
of a separate Administrative Agent appointment notification.

This appointment of the Administrative Agent named above shall not, alone,
constitute a Permanent Establishment of the party first named above or the
tax residency of the Foreign Employee appointing such Administrative Agent.

Signed:
Name Printed:
Date Notification Submitted:

Acknowledgment of Administrative Agent:

Signed:
Name Printed:
Date Acknowledged:

Ministry of Taxes:

Signed:
Name Printed:
Title:
Date:

(Seal)
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